
 

 

 

 

 

 

 
 

GUVERNUL  REPUBLICII  MOLDOVA 
 

HOTĂRÂRE nr. ____ 
 

din                                        2026 

Chișinău 
 

 

 

 

 

cu privire la aprobarea proiectului de lege pentru modificarea unor 

acte normative (consolidarea cadrului legal privind profilaxia și controlul 

infecției HIV și maladiei SIDA) 

 

 

Guvernul HOTĂRĂȘTE: 

 

Se aprobă și se prezintă Parlamentului spre examinare proiectul de lege 

pentru modificarea unor acte normative (consolidarea cadrului legal privind 

profilaxia și controlul infecției HIV și maladiei SIDA) 

 

 

Prim-ministru              ALEXANDRU MUNTEANU 

 

 

Contrasemnează: 

 

Ministrul sănătății     Emil Ceban  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Vizează: 

 

 

Secretar general al Guvernului                     Alexei Buzu 

 

 

 

 

Aprobată în ședința Guvernului 
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Republica Moldova 

 

PARLAMENTUL 

 

LEGE nr. ______ din _________ 

pentru modificarea unor acte normative (consolidarea cadrului legal 

privind profilaxia și controlul infecției HIV și maladiei SIDA) 

 

Parlamentul adoptă prezenta lege organică. 

Art. I. – Legea nr. 23/2007 cu privire la profilaxia infecției HIV/SIDA 

(Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2007, nr. 54-56 art. 250), cu 

modificările ulterioare, se modifică după cum urmează: 

1. Denumirea legii va avea următorul cuprins: „Lege cu privire la 

profilaxia și controlul infecției HIV și maladiei SIDA.” 

2. În cuprinsul legii, textele „persoanele cu HIV/SIDA”, „infecția 

HIV/SIDA” , „afectați de HIV/SIDA” , la orice formă gramaticală se substituie cu 

textele „persoanele care trăiesc cu HIV”, „infecția HIV și maladia SIDA”, și 

respectiv „afectați de HIV/SIDA” la forma gramaticală corespunzătoare. 

3.  La articolul 1: 

3.1. Alineatul (1) va avea următorul cuprins:  

„(1) Prezenta lege reglementează cadrul juridic privind prevenirea 

transmiterii și controlul infecției HIV, precum și garantarea drepturilor 

persoanelor care trăiesc cu HIV și ale persoanelor din grupurile vulnerabile la HIV, 

prin asigurarea accesului la servicii medicale, sociale și psihologice, în vederea 

protecției dreptului la sănătate și a bunăstării sanitaro-epidemiologice a 

populației.” 

3.2. Alineatul (2) va avea următorul cuprins: 

„(2)  Prezenta lege are următoarele obiective: 

        a) promovarea unei politici integrate orientate spre conjugarea eforturilor 

autorităților publice, organizațiilor neguvernamentale și partenerilor internaționali, 

precum și ale persoanelor care trăiesc cu HIV și ale grupurilor vulnerabile la HIV, 

în vederea planificării, implementării, monitorizării și evaluării măsurilor de 

prevenire și control al infecției HIV; 

b) efectuarea profilaxiei, ca sistem de măsuri de contracarare a epidemiei, în 

baza unor activităţi de informare a populaţiei (inclusiv a grupurilor socialmente 

vulnerabile şi a grupurilor vulnerabile la HIV), îndreptate spre ridicarea nivelului 

de cunoaştere a problemelor ce ţin de infecţia HIV/SIDA; 



 

 

c) interzicerea discriminării și garantarea respectării drepturilor omului și a 

demnității persoanelor care trăiesc cu HIV, ale persoanelor afectate de HIV și ale 

persoanelor din grupurile vulnerabile la HIV; 

d) elaborarea și implementarea programelor de educație și protecție a 

copiilor, orientate spre formarea deprinderilor de viață, promovarea unui mod de 

viață sănătos și prevenirea consumului de droguri, inclusiv prin informarea privind 

riscurile de infectare cu HIV; 

e) asigurarea accesului garantat la servicii de asistență medicală, socială, 

psihologică și juridică pentru persoanele care trăiesc cu HIV, inclusiv la 

diagnostic, tratament, îngrijiri și suport; 

f) asigurarea condițiilor sigure la acordarea asistenței medicale și la 

efectuarea investigațiilor de laborator, în vederea prevenirii riscului infecțiilor 

asociate asistenței medicale și al expunerii profesionale.” 

4.         La articolul 3: 

4.1. Noțiunea „profilaxie postexpunere (PPE)” va avea următorul cuprins: 

„profilaxie post-expunere (PPE) - tratament antiretroviral pe termen scurt, cu 

scopul de a reduce pericolul infectării cu HIV, după o eventuală expunere în cadrul 

activităţii profesionale sau prin intermediul raportului sexual neprotejat, inclusiv 

forţat sau în cazul unui viol”; 

4.2. Noțiunea „Consiliul naţional de coordonare a programelor naţionale de 

profilaxie şi control al infecţiei HIV/SIDA, al infecţiilor cu transmitere sexuală şi 

de control al tuberculozei” va avea următorul cuprins: 

„Consiliul naţional de coordonare a programelor naţionale de profilaxie şi 

control al infecţiei HIV/SIDA, al infecţiilor cu transmitere sexuală şi de control al 

tuberculozei - structură funcţională intersectorială care asigură dirijarea şi 

monitorizarea strategiilor şi activităţilor prevăzute de programele naţionale de 

profilaxie şi control al infecţiei HIV și maladiei SIDA, al infecţiilor cu transmitere 

sexuală şi de control al tuberculozei”; 

4.3. Noțiunea „tratament de substituție” va avea următorul cuprins:  

„tratament de substituţie - tratament pentru dependența de opioide bazat pe 

administrarea controlată a medicamentelor agoniste opioide, în cadrul unui 

program terapeutic care include intervenții medicale, psihologice și sociale.” 

 

 

 



 

 

4.4. Se completează cu următoarele noțiuni: 

„consiliere de la egal la egal – activități de sprijin psihosocial, consiliere, 

informare și orientare pentru persoanele care trăiesc cu HIV, realizate de către 

persoane care trăiesc cu HIV, în baza experienței proprii de viață, prin interacțiune 

directă cu alte persoane care trăiesc cu HIV, în scopul facilitării accesului la 

servicii, reducerii stigmatizării și promovării drepturilor omului; 

grupuri vulnerabile la HIV – grupuri de persoane care, din cauza unor factori 

sociali, economici, culturali, comportamentali sau de sănătate, se află într-o 

situație de risc sporit de infectare cu HIV; 

nedetectabil = netransmisibil (N=N) – principiu conform căruia o persoană 

care trăiește cu HIV și urmează tratament antiretroviral eficient, menținând o 

încărcătură virală nedetectabilă, nu transmite infecția HIV pe cale sexuală; 

persoană care trăiește cu HIV (PTH) – persoană în organismul căreia a fost 

confirmată infecția cu virusul imunodeficienței umane (HIV); 

persoane afectate de HIV – persoane care trăiesc în aceeași familie sau 

comunitate ori au relații apropiate cu persoane care trăiesc cu HIV și care resimt 

impactul social, psihologic sau economic al infecției HIV; 

profilaxie pre-expunere (PrEP) – administrarea medicamentelor 

antiretrovirale de către persoane HIV-negative, înainte de expunerea la risc, în 

scopul prevenirii infectării cu HIV; 

sarcină virală nedetectabilă – concentrația virusului HIV în sânge situată sub 

pragul de detecție al testului de laborator utilizat; 

suprimarea (supresie) virală – reducerea replicării virusului HIV, ca rezultat 

al administrării terapiei antiretrovirale (ARV), astfel încât încărcătura virală 

devine nedetectabilă”;       

suprimare (supresie) virală – reducerea replicării virusului HIV ca rezultat al 

administrării terapiei antiretrovirale (ARV), până la atingerea unei încărcături 

virale nedetectabile; 

testarea de santinelă – testarea probelor de sânge la markerii HIV, colectate 

în alte scopuri legitime sau direct de la persoane din grupurile vulnerabile la HIV, 

în scopul monitorizării tendințelor procesului epidemic al infecției HIV asociate 

anumitor comportamente sau practici de risc.” 

5. Denumirea articolului 6 va avea următorul cuprins: „Articolul 6. Protecția 

și prevenirea infecției HIV în rândul copiilor, tinerilor și femeilor”; 

5.1. Articolul 61  va avea următorul cuprins:  



 

 

    „Articolul 61  Activităţi de prevenire pentru grupurile vulnerabile 

Guvernul va întreprinde măsuri pentru coordonarea activităţilor de 

prevenire a infecţiei HIV și maladiei SIDA, orientate spre necesităţile grupurilor 

vulnerabile ale populaţiei, prin implementarea unor programe speciale de reducere 

a riscului de infectare. Grupurile vulnerabile la HIV, stabilite prin prezenta lege, 

sunt  completate de Guvern.” 

 

 6.  La articolul 10, alineatul (3) va avea următorul cuprins:  

 „(3) Imigranţii, emigranţii, refugiaţii şi solicitanţii de azil beneficiază 

gratuit de profilaxia HIV și tratament ARV, inclusiv tratament al maladiilor 

oportuniste”. 

 7.  La articolul 13, alineatul (2) va avea următorul cuprins:  

  „(2) În cazul unui minor care nu a atins vârsta de 14 ani, consimțământul 

scris, benevol, pentru testare la marcherii HIV urmează a fi exprimat atât de minor, 

cât și de reprezentantul legal al acestuia. În cazul în care este imposibil de a obţine 

consimțământul reprezentantului legal  şi dacă efectuarea testării este necesară 

pentru minor, este suficient consimțământul scris, benevol, al acestuia din urmă.” 

 

    7.1. Alineatul (4) va deveni aliniatul (3) și se va completa cu următorul text:  

„În cazul unui minor, care a atins vârsta de 14 ani, consimțământul scris, benevol, 

pentru testare la marcherii HIV urmează a fi exprimat doar de către acesta”. 

 8. Articolul 14 se completează cu alineatul (7) cu următorul cuprins:  

„(7) Persoana diagnosticată cu infecția HIV este informată de către personalul 

medical despre destinatarii sau categoriile de destinatari ai datelor sale cu caracter 

personal.”. 

 9. La articolul 18: 

          9.1. Denumirea articolului 18 va avea următorul cuprins: „Articolul 18. 

Protocoalele, standardele și ghidurile naţionale pentru tratamentul persoanelor 

care trăiesc cu HIV”; 

 9.2. Alineatul (2) va avea următorul cuprins: 

 „(2) Protocoalele și standardele garantează accesul persoanelor adulte și a 

copiilor la următoarele servicii: 

                a) diagnosticarea şi tratamentul infecţiei HIV și maladiei SIDA, al 

maladiilor oportuniste, al infecţiilor cu transmitere sexuală, al altor infecţii şi 

complicaţii; 

                 b) servicii de laborator; 



 

 

                 c) tratament de urgenţă, inclusiv profilaxie post-expunere; 

                 d) asistenţă psihologică; 

                 e) asistenţă socială; 

                 f) tratament paliativ; 

                 g) prevenirea, servicii de reducere a riscurilor, inclusiv profilaxie pre-

expunere și profilaxie post-expunere; 

                 h) consiliere „de la egal la egal.” 

Art. II. – La articolul 11 din Legea nr. 263/2005 cu privire la drepturile şi 

responsabilităţile pacientului (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2005, nr. 

176-181 art. 867), cu modificările ulterioare, alineatul (6)  va avea următorul 

cuprins: 

  „(6) Informaţiile medicale se prezintă pacientului personal, iar pentru 

persoanele care nu au atins vârsta de 14 ani şi cele în privinţa cărora a fost instituită 

o măsură de ocrotire judiciară – reprezentanților lor legali, informând concomitent 

pacientul în măsura permisă de capacitatea lui de exercițiu.” 

 

Art. III. – La articolul 6 din Legea nr. 138/2012 privind sănătatea 

reproducerii (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2012, nr. 205-207 art. 

673), cu modificările ulterioare, alineatul (6)  va avea următorul cuprins: 

„(6) În cazul minorilor cu vârsta de până la 14 ani, consimțământul benevol 

pentru obținerea serviciilor de ocrotire a sănătății reproducerii se exprimă atât de 

minor, cât și de reprezentantul legal al acestuia. 

În cazul în care este imposibilă obținerea consimțământului reprezentantului legal 

al minorului, iar serviciile medicale sunt necesare pentru protejarea vieții și 

sănătății acestuia, este suficient consimțământul benevol al minorului. 

În această situație, decizia se ia de către medic, în mod consultativ, în interesul 

superior al minorului, în conformitate cu actele normative ale Ministerului 

Sănătății.” 

 

 

PREȘEDINTELE PARLAMENTULUI 


